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CHAPITRE I (nouveau)

Disposition générale

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article  77
de la Constitution.

CHAPITRE II (ancien chapitre V)

Des contestations

Art. 2 (ancien art. 14)

A peine d’irrecevabilité, les contestations des déci-
sions définitives doivent être soumises au  tribunal du
travail compétent dans les trois mois de leur notification.

L’action introduite devant le tribunal du travail n’est pas
suspensive.

CHAPITRE III (ancien chapitre VIII partim)

Modifications au Code judiciaire et à la loi du
13 juin1966 relative aux pensions de retraite et de

survie des ouvriers, des employés, des marins
navigant sous pavillon belge, des ouvriers

mineurs et des assurés libres

Art.3 (ancien art. 19)

§ 1.  L’article 580, 8°, du Code judiciaire est complété
d’un point e), rédigé comme suit:

« e) la loi instituant la garantie de revenus aux per-
sonnes âgées.».

§ 2.  L’article 1410, § 2, 6°, du Code judiciaire est
remplacé par la disposition suivante :

«6°  les sommes payées à titre de revenu garanti ou
de garantie de revenus aux personnes âgées.».

HOOFDSTUK I (nieuw)

Algemene bepaling

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel  77 van de Grondwet.

HOOFDSTUK II ( vroeger hoofstuk V)

Betwistingen

Art. 2 (vroeger art.14)

De betwistingen over de definitieve beslissingen moe-
ten, op straffe van  niet-ontvankelijkheid, binnen drie
maanden na de kennisgeving ervan aan de bevoegde
arbeidsrechtbank voorgelegd worden.

De vordering ingeleid voor de arbeidsrechtbank werkt
niet schorsend.

HOOFDSTUK III (vroeger hoofstuk VIII partim)

Wijzigingen van het Gerechtelijk Wetboek en van
de wet van 13 juni 1966 betreffende de rust- en

overlevingspensioenen voor arbeiders, bedienden,
zeevarenden onder Belgische vlag, mijnwerkers

en vrijwillig verzekerden

Art. 3 (vroeger art. 19)

§ 1.  Artikel 580, 8°, van het Gerechtelijk Wetboek
wordt aangevuld met een punt e), luidend als volgt:

«e)  de wet tot instelling van een inkomensgarantie
voor ouderen.».

§ 2.  Artikel 1410, § 2, 6°, van het Gerechtelijk Wet-
boek wordt vervangen door de volgende bepaling:

« 6° de bedragen uitgekeerd als gewaarborgd inko-
men voor bejaarden of als inkomensgarantie voor oude-
ren.».
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§ 3.  L’article 21, § 1er, 1°, de la loi du 13 juin 1966
relative aux pensions de retraite et de survie des ouvriers,
des employés, des marins navigant sous pavillon belge,
des ouvriers mineurs et des assurés libres est complété
par la disposition suivante :

«h) la garantie de revenus prévue par la loi instituant
la garantie de revenus aux personnes âgées ; ».

CHAPITRE IV

Entrée en vigueur

Art.4 (ancien art. 21)

 La présente loi entre en vigueur le  jour de l’entrée en
vigueur de la loi du.......... instituant la garantie de reve-
nus aux personnes âgées.

§ 3.  Artikel 21, § 1, 1°,  van de wet van 13 juni 1966
betreffende de rust- en overlevingspensioenen voor ar-
beiders, bedienden, zeevarenden onder Belgische vlag,
mijnwerkers en vrijwillig verzekerden, wordt aangevuld
als volgt:

«h) de inkomensgarantie bepaald bij de wet tot instel-
ling van een inkomensgarantie voor ouderen;».

HOOFSTUK IV

Inwerkingtreding

Art. 4 (vroeger art. 21)

Deze wet treedt in werking  op de dag van de inwer-
kingtreding van de wet van ...... tot instelling van een
inkomensgarantie voor ouderen.
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